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@ ATTENZIONE: LA SICUREZZA DELL'APPARECCHIO E GARANTITA SOLO CON L'USO APPROPRIATO DELLE SEGUENTI ISTRUZIONI. CONSERVARLE CON CURA. \
Potenza massima della lampada. 1x 50W 12V
AVWERTENZE Attacco lampada. GU5,3
Prima di esequire qualsiasi tipo di operazione togliere la tensione in rete. Tipo lampada. ﬂd@r aluminized Q&
Fare attenzione a non superare il Max di watt indicati per I"apparecchio. Apparecchio classe llI.
L'apparecchio non pud essere usato in ambienti umidi o all'esterno. Adatto al montaggio su superfici normalmente infiammabili. V
L'apparecchio non deve, in nessuna circostanza, essere coperto con materiale isolante o similare. Classe di protezione. P20
Mai coprire I'apparecchio durante il funzionamento. L'apparecchio deve essere equipaggiato con lampade autoprotette che non necessitano di schermo di protezione.
&e parti laterali del vano dell'incasso devono distare almeno 50 mm dal corpo dellapparecchio. Distanza minima dagli oggetti illuminati. (70.5mf /
/ GB ATTENTION: THE SAFETY OF THE APPLIANCE IS GUARANTEED ONLY IF TS PROPERLY LISED, ACCORDING TO THE FOLLOWING INSTRUCTIONS, WHICH ARE TO BEKEPT. \
Capacity of bulb.  1x 50W 12V
WARNING Type of lampholder. GU5,3
Always disconnect the power supply before installing or performing any maintenance operations. Type of bulb. 38° aluminized Qm
Make attention of not exceeding the maximum watt indicated on the appliance. Appliance in class Il
The appliance may not be used in humid or external environments. Adaptable for mounting onto surfaces normally inflammable \/
The luminaire shall. Under no circumstance, be covered with insulating matting or similar Protection class. IP20
Never cover the appliance while in function. The symbol mains the use of self-protection lamps which don't need of any protection scream. (£3)
There must be more or less a distance of 50mm between the lateral space of the hole situated in recessed ceiling and the appliance. Minimum distance from lighted objects. dosmg /

@ ACHTUNG: DIE SICHERHEIT DIESES BELEUCHTUNGSKORPERS WIRD NUR DURCH DIE KORREKTE ANWENDUNG DER NACHSTEHENDEN ANWEISUNGEN GEWAHRLEISTET. DIESE USSEN DAHER SORGFALTIG AUFBEWAHR]\
WERDEN.:

Leistung der Gluehbirne. 1x 50W 12V

WICHTIGE HINWEISE Anschluss. GU5,3
Bevor irgendwelche Arbeitsgénge ausgefiihrt werden, muB die Stromversorgung unterbrochen. Typ der Gluehbirne. ﬁ(]<38° aluminized ngl
Achten Sie darauf, daB die auf dem Beleuchtungskdrper angegebene maximale Wattzahl nicht Gberschritten wird. Geraet der Klasse IlI.
Der Beleuchtungskdrper darf nicht in feuchten Riumen bzw. im Freien eingesetzt werden. Schutzklasse. P20
Das Gerat muB NIE mit Isoliermaterial oder hnlichen Materialen bedeckt werden. Das Geraet eignet sich fuer die Montage auf normal entflammbaren Oberflaechen. W
Den Beleuchtungskdrper wahrend dem Betrieb nicht abdecken. The symbol mains the use of self-protection lamps which don't need of any protection scream.
Die Seitenwénde der Unterbaudffunung miissen mindestens 50 mm vom Lampenkdrper entfernt sein. Minimum distance from lighted objects. (—lo smE /

/ BHWUMAHME : BE30NACHOCTL OCBETUTESTBHOMO MPYUBOPA FAPAHTVPOBAHA TOJTBKO MPU YCIIOBIV EFO SKCTUTYATALIMM B COOTBETCTBIM C MPYBEOEHHBIMW HYDKE UHCTPYKLIMAMM, KOTOPLIE \
HEOBXOOMMO COXPAHUTD.

MakcumarbHasi MOLLHOCTb Flamrioqkn. — 1x 50W 12V

BHUMAHWUE: Tvin uokons namnoqkn.  GUS,3
Mepen BbinonHeHvieM ntoboii onepaLyi ¢ 0CBETUTENbHBIM NPMBOPOM OTKITHOYUTL HAMPSHKEHE B CETU. Tvn namnouKku. 38° aluminized Qm
He npeBblLLaTh MaKkCMarnbHO A0MYCTUMYIO MOLLHOCTb, Yka3aHHYHO 1St JaHHOTO OCBETUTENHOTO npubopa. Knacc sawutbl.  1P20
OcBeTUTENBHbBI MPUMBOP HE MOXET ObITh MCMOML30BaH BO BIaXKHBLIX MOMELLIEHWAX UMW Ha YInLe. OcsetuensHbiv prbop KIACCA L.
The luminaire shall. Under no circumstance, be covered with insulating matting or similar material. MPUrOaHbIN ANS YCTAHOBKN HA BO3rOPaeMbIX MOBEPXHOCTSIX. W
Hukoraa He HakpbIBaTb OCBETUTESbHBIN NPUBOpP B paboyem pexume. The symbol mains the use of self-protection lamps which don't need of any protection scream.
BokoBble MOBEPXHOCTM HYLLIM AOIDKHBI HAXOAUTLCS Ha PaccTosiHUM 50 MM OT Kopriyca OCBETUTENbHOMO Npubopa.  MyUHUMManbHoe paccTosiHue OT OCBeLaeMbiX npe,u,meTos C]0.5m d
@ ATTENTION: LA SECURITE DE CET APPAREIL N'EST GARANTIE QUE SI L'ON RESPECTE LES INSTRUCTIONS SUIVANTES. IL EST, PAR CONSEQUENT, INDISPENSABLE DE LES CONSERVER SOIGNEUSEMENT. \
Puissance ampoule. 1x 50W 12V )
AVERTISSEMENTS Culot. GU53
Avant d'effectuer toute opération, débrancher la tension de réseau. Type ampoule. ﬁ(]<38° aluminized lel
Veiller a ne pas dépasser la limite maximale des watts indiquée sur I'appareil. Appareil de classe Ill.
Cet appareil ne peut pas étre utilisé dans des piéces humides ni a I'extérieur. Classe de protection. 1P20
L'appareil ne doit absolument pas etre recouvert avec materiel isolant ou similaire. Appareil apte au montage sur surfaces normalement inflammables. \/
Ne jamais couvrir I'appareil pendant son fonctionnement. The symbol mains the use of self-protection lamps which don’t need of any protection scream. i3
kVeiIer 4 respecter une distance minimale de 50 mm entre le corps de I'appareil et les parois latérals du logement d'encastrement. Distance minime des objets eclaires. C10.5m E

AN

@ ATENCAQ: A SEGURANGA DO APARELHO £ GARANTIDA SOMENTE SE FOREM RESPEITADAS AS INSTRUGOES. PORTANTO, E NECESSARIO CONSERVA-LAS.
Poténcia maxima da ldmpada. 1x 50W 12V )

ADVERTENCIAS Tipo de suporte da lampada. GU5,3
Antes de fazer qualquer tipo de operagdo, desligar a corrente eléctrica da rede. Tipo de lampada. ﬁq<58° aluminized Q&
Prestar atencdo para ndo superar o nimero de watts indicados para o aparelho. Aparelho de CLASSE IIl.
0 aparelho néo pode ser utilizado em ambientes hiimidos ou no exterior. Apropriado para ser montado em superficies normalmente inflaméveis.  \/
The luminaire shall. Under no circumstance, be covered with insulating matting or similar material. Classe de protecgdo.  IP20
Nunca cobrir o aparelho durante o funcionamento. The symbol mains the use of self-protection lamps which don’t need of any protection scream. )t
\There must be more or less a distance of 50mm between the lateral space of the ole situated in recessed ceiling and the appliance. Minimum distance from lighted objects. (—I p /
0.5m

Potencia maxima de la bombilla. 1x 50W 12V
ADVERTENCIAS Casquillo de la bombilla. GUS,3
Antes de llevar a cabo cualquier tipo de operacion, desconectar la tension de la red. Tipo de bombilla. ﬁq<58° aluminized Q&
Prestar atencion a no superar el méximo de los vatios indicados en el aparato. Aparato CLASE IlI.
El aparato no podra utilizarse en ambientes himedos ni en exteriores. Aparato adecuado para el montaje en superficies normalmente inflamables. \/

El aparato en ninguna circunstancia tiene que estar cubierto con material aislante o parecido. Clase de proteccién. [P 20

No cubrir jamds el aparato durante el funcionamiento. El aparato tiene que estar provisto de bombillas autoprotegidas que no necesitan la pantalla de proteccion. @
\Las paredes laterales del hueco del empotrado tienen que distar por los menas 50 mm del cuerpo del aparato. Distancia minima de los objetos alumbrados. osmE /
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